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NOTEIKUMI
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I

VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA
1. Iepirkuma veids un nosaukums:

1.1. Iepirkums tiek rīkots saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 9. pantu, ievērojot Publisko iepirkumu likuma un citu publisko iepirkumu regulējošo normatīvo aktu prasības.
1.2. Iepirkuma procedūras identifikācijas numurs: MVPŠ 2018/17.
1.3. Iepirkuma procedūras nosaukums: Ūdenslīdēju aparāta VIPER rezerves daļas.
1.4. Iepirkuma procedūras finansējuma avots – valsts budžets (100%).
1.5. Konkursa pasūtītājs un rīkotājs: LR NBS Mācību vadības pavēlniecības štābs (turpmāk - MVPŠ), kas atrodas Ezermalas ielā 8b, Rīgā, LV-1014, Latvija. MVPŠ darba laiks: darba dienās no 8.30 līdz 17.00.
2. Kontaktpersona: par nolikumu - MVP štāba Nodrošinājuma pārvaldes Plānošanas daļas virsnieks kapteinis Pēteris Zvilna, e-pasts: peteris.zvilna@mil.lv,  tālrunis: +371 29162442;
Par Tehnisko specifikāciju – Armands Tamanis, e-pasts: armands.tamanis@mil.lv, tālrunis: +371 28204306.
3. Nodrošinājums un apmaksa:
3.1. piedāvājuma nodrošinājums: nav paredzēts.
3.2. līguma izpildes nodrošinājums: nav paredzēts.
4. Pretendents: - piegādātājs, kas ir iesniedzis piedāvājumu.
5. Iepirkuma priekšmets un tā apjoms
5.1. Iepirkuma priekšmets ir: Ūdenslīdēju aparāta VIPER rezerves daļas (turpmāk – PRECE) saskaņā ar tehnisko specifikāciju (pielikums Nr.2).
5.2. CPV kods: 3712241-0.
5.3. Piedāvājumu jāiesniedz par pilnu iepirkuma priekšmeta apjomu.

5.4. Pretendents var iesniegt tikai vienu piedāvājuma variantu. 
5.5. Prece tiks iepirkta atsevišķās partijās.
5.6. PASŪTĪTĀJS ir tiesīgs pēc nepieciešamības pasūtīt PRECI atsevišķos pasūtījumos un daudzumos.
6. Piedāvājuma izvēles kritēriji: Piedāvājuma izvēles kritērijs ir iepirkuma noteikumiem un tehniskajai specifikācijai atbilstošs piedāvājums ar viszemāko cenu EUR bez PVN.
7. Preces piegādes vieta (JSMC): Liepājā (Atmodas bulvāris 9, LV-3414).

8. Piedāvājuma iesniegšanas vieta, datums, laiks

8.1. Piedāvājuma iesniegšanas termiņš ir 2018.gada 04.decembris, plkst. 10:00.
8.2. Dokumenti jāiesniedz personīgi vai jānosūta pasta sūtījumā slēgtā, aizzīmogotā iesaiņojumā adresātam: NBS MVPŠ, Nodrošinājuma pārvaldē, 312.kab., Ezermalas iela 8b, Rīga. Ja pretendents nosūta piedāvājumu pa pastu, tas nodrošina piedāvājumu saņemšanu līdz noteiktajam termiņam.
9. Iepirkuma procedūras noteikumi un papildus informācijas pieprasīšana
9.1. Iepirkuma komisija un pretendents ar informāciju apmainās rakstiski.
9.2. Jautājumi par noteikumiem iesniedzami rakstiskā veidā, nosūtot pa pastu uz adresi NBS MVPŠ, Nodrošinājuma pārvaldē, 312.kab., Ezermalas iela 8b, Rīga vai e-pastu: peteris.zvilna@mil..lv un armands.tamanis@mil.lv.
9.3. Papildu informāciju iepirkuma komisija nosūta pa pastu, pa faksu vai e-pasta sūtījumā ieinteresētajam piegādātājam,.
II
PRASĪBAS PIEDĀVĀJUMA NOFORMĒJUMAM UN IESNIEGŠANAI

10. Pretendents sagatavo un iesniedz piedāvājumu saskaņā ar šādām prasībām:

10.1. visiem dokumentiem jābūt latviešu vai angļu valodās; 

10.2. piedāvājuma dokumenti un to kopijas ir jāiesniedz vienā iesaiņojumā,
10.3. Pretendents nodrošina, ka piedāvājuma dokumentiem nevar piekļūt, nesabojājot iesaiņojumu;
10.4. piedāvājuma lapām jābūt numurētām;
10.5. visiem piedāvājuma dokumentiem jābūt caurauklotiem ar izturīgu diegu vai auklu. Caurauklojuma vietai jābūt pielīmētai ar papīra lapiņu un parakstītai ar pretendenta parakstu, kuram ir tiesības parakstīt uzņēmuma piedāvājumu. Piedāvājumam ir jābūt noformētam tā, lai novērstu iespēju nomainīt lapas, nesabojājot nostiprinājumu;
10.6. piedāvājuma dokumentiem jābūt skaidri salasāmiem, bez labojumiem un dzēsumiem;
10.7. piedāvājuma sākumā jāievieto satura rādītājs. Ja piedāvājums iesniegts vairākos sējumos, satura rādītājs jāsastāda katram sējumam atsevišķi, pirmā sējuma satura rādītājā jānorāda sējumu skaits un lapu skaits katrā sējumā;
10.8. dokumenti piedāvājumā jāsakārto šādā secībā: 

10.8.1. Pieteikums – Finanšu piedāvājums (pielikuma Nr.1 formā);

10.8.2. Tehniskais piedāvājums (pielikuma Nr.3 formā);

10.8.3. Izziņa/apliecība no pretendenta uzņēmuma, valsts iestādes, kas norāda pretendenta uzņēmuma parakstiesīgo personu.
10.8.4.  Aparātu VIPER + / VIPER SC rezerves detaļām ir jābūt oriģinālam no ražotājfirmas CARLETON (ekvivalenti vai analogi tiks atzīti par nederīgiem).
11. Piedāvājums jāiesniedz: aizlīmētā iesaiņojumā. Piedāvājuma iesaiņojuma līmējuma vietai jābūt apstiprinātai ar pretendenta parakstu. 

12. Uz iesaiņojuma jānorāda:
	NBS Mācību Vadības Pavēlniecības štāba
 iepirkuma komisijai

Ezermalas iela 8B, Rīga, 
LV-1014, LATVIJA
Pretendenta nosaukums

Pretendenta adrese, tālrunis

Piedāvājums iepirkumā
„ Ūdenslīdēju aparāta VIPER rezerves daļas” 
(identifikācijas numurs Nr. MVPŠ 2018/17)
Neatvērt līdz 2018.gada 04.decembra, plkst. 10:00.


III 
IEPIRKUMA PIETEIKUMS – FINANŠU PIEDĀVĀJUMS
13. Lai apliecinātu savu piedalīšanos iepirkuma procedūrā, pretendentam jāiesniedz Pieteikums – finanšu piedāvājums (pielikuma Nr.1 formā).
14. Pieteikums-finanšu piedāvājums (aizpildīts noteikumu pielikums Nr.1) oriģināls jāparaksta pretendenta pārstāvim ar pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai.
15. Ja pieteikumu-finanšu un tehnisko piedāvājumus paraksta persona, kura atšķiras no Uzņēmuma reģistra izziņā norādītās, jāiesniedz Pretendenta personas ar pārstāvības tiesībām izdota pilnvara (oriģināls vai apliecināta kopija) citai personai parakstīt piedāvājumu.
IV 

TEHNISKAIS PIEDĀVĀJUMS

16. Iesniedzamie dokumenti 
16.1. Pretendentam jāiesniedz piedāvātās preces, apraksts saskaņā ar tehnisko specifikāciju (pielikums Nr.2) un tehnisko (pielikums Nr.3) piedāvājumu.
16.2. Pieteikums (atbilstoši pielikumam Nr.1).

16.3. Piedāvātais preču apraksts, ņemot vērā tehniskajā specifikācijā izvirzītās prasības.

17.  Tehniskajā piedāvājumā jānorāda:
17.1. parametri atbilstoši tehniskajai specifikācijai;
17.2. PRECES piegādes termiņš: ne vairāk kā 180 (simtu astoņdesmit) kalendāro dienu laikā no pasūtījuma veikšanas dienas;
17.3. Nekvalitatīvo vai līguma noteikumiem neatbilstošo PRECI (rezerves daļu) vai tās sastāvdaļu garantijas laikā PIEGĀDĀTĀJS apmaina ne vēlāk kā 90 (deviņdesmit) kalendārās dienās no akta par konstatētajiem trūkumiem sastādīšanas dienas.
18. Tehniskā piedāvājuma atbilstības pārbaude: Iepirkuma komisija veic pretendentu tehniskā piedāvājuma atbilstības pārbaudi.
19. Pretendents pieteikuma-finanšu piedāvājuma formā norāda:
19.1. piedāvājuma cenu EUR bez PVN. Piedāvājuma cena ir jānorāda ar precizitāti 2 (divas) zīmes aiz komata.
19.2. Cenā jāiekļauj visas izmaksas, kas saistītas ar Preces piegādi. 
20. Finanšu piedāvājuma vērtēšana

20.1. Iepirkuma komisija veic pretendenta finanšu piedāvājumu vērtēšanu. 
20.2. Iepirkuma komisija veic aritmētisko kļūdu pārbaudi pretendenta piedāvājumā.
CITI NOTEIKUMI
21. Lēmumu par iepirkuma procedūras rezultātiem iepirkuma komisija pretendentam paziņo rakstiski 3 (trīs) darba dienu laikā no lēmuma pieņemšanas dienas.

22. Visi izdevumi, kas saistīti ar Iepirkuma piedāvājuma sagatavošanu un iesniegšanu, jāsedz Iepirkuma pretendentam.
23. Iepirkuma procedūras noteikumi sastādīti un apstiprināts latviešu valodā uz 49 (četrdesmit deviņām) lapām, kas sastāv no noteikumu teksta uz 5 (piecām) lapām un 4 (četriem) pielikumiem, kas ir šo noteikumu neatņemama sastāvdaļa:
1. pielikums – Pieteikums – finanšu piedāvājums uz 6 (sešām) lapām;
2. pielikums – Tehniskā specifikācija uz 13 (trīspadsmit) lapām; 

3. pielikums – Tehniskais piedāvājums uz  18 (astoņpadsmit) lapām;

4. pielikums -  Līguma projekts uz 7 (septiņām) lapām.

Komisijas priekšsēdētājs: komandkapteinis




       I.Bikovs
Komisijas loceklis: kapteinis





                   P.Zvilna
Komisijas loceklis: 





                               G.Āboliņa
Komisijas loceklis:  kaprāle    





       T.Ričkova

Pielikums Nr. 1

iepirkuma, identifikācijas

Nr.MVPŠ 2018/17, nolikumam

PIETEIKUMS – FINANŠU PIEDĀVĀJUMS

Piezīme: iepirkuma pretendentam jāaizpilda tukšās vietas šajā formā.

Iepirkums:
Ūdenslīdēju aparāta VIPER rezerves daļas
Identifikācijas Nr.
MVPŠ 2018/17
Kam:
 NBS MVP štāba Nodrošinājuma pārvaldei

      
 Ezermalas iela 8B, Rīga, Latvija, LV-1014,

1. Saskaņā ar iepirkuma nolikumu, mēs, apakšā parakstījušies, apstiprinām, ka piekrītam iepirkuma noteikumiem. Piedāvājam veikt Ūdenslīdēju aparāta VIPER + un VIPER SC rezerves daļu piegādi par kopējo summu:
	Nr.p.k.
	MTL nosaukums
VIPER +   rezerves daļas
	Mēr-vienība


	Skaits

Gab.
	Cena bez PVN, EUR
	Summa bez PVN, EUR

	1. 
	Blīvslēgs (O Ring)

	Gab.
	1
	
	

	2. 
	Misiņa uzgalis 7/16SEA (Plug, hex HD brass 7/16SEA)
	Gab.
	1
	
	

	3. 
	Inertās gāzes balons ar ventili (DIL Gas storage assembly)
	Gab.
	1
	
	

	4. 
	Gāzes balons ar ventili (Gas storage assembly)
	Gab.
	1
	
	

	5. 
	Skrūve HD #10-24x3/4 (Screw, flat HD #10-24x3/4)
	Gab.
	1
	
	

	6. 
	Blīvslēgs (O Ring)
	Gab.
	1
	
	

	7. 
	Skrūve HD 10-24x1/2 (Screw, flat HD 10-24x1/2Lg)
	Gab.
	1
	
	

	8. 
	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & cap assembly)
	Gab.
	1
	
	

	9. 
	Neilona blīve (Washer, finishing #10 Nylon)
	Gab.
	1
	
	

	10. 
	Absorbenta grozs (Scrubber basket assy)
	Gab.
	1
	
	

	11. 
	Adapteris HTx7/16 SAE (Connector HTx7/16 SAE)
	Gab.
	1
	
	

	12. 
	Leņķa adapteris HTx7/16 SAE (Elbow HTx7/16 SAE)
	Gab.
	1
	
	

	13. 
	Diagnostikas iekārta (Diagnoetics assembly)
	Gab.
	1
	
	

	14. 
	Counterlung plauša (soma) ar apvalku (Counterlung & cover assy)
	Kompl.
	1
	
	

	15. 
	Reduktors gāzu maisītājs (Ratio reg-vave assembly)
	Gab.
	1
	
	

	16. 
	Šļūtene HTxHT 13 Lg (Hose, black HTxHT 13 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	17. 
	Inertās gāzes balons ar ventili (Dil gas storage assembly)
	Gab.
	1
	
	

	18. 
	Svaru veste (Weight harness)


	Gab.
	1
	
	

	19. 
	Avārijas gāzes padeves sistēma (Bailout gas Supply)
	Gab.
	1
	
	

	20. 
	Fiksēšanas tapa (Spacer, moulded)
	Gab.
	1
	
	

	21. 
	Vāka augšējā stiprinājuma siksna (Strap, Fairing Hold Down)
	Gab.
	1
	
	

	22. 
	Inertās gāzes spiediena manometrs (Pressure gauge, Diluent 40 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	23. 
	Skābekļa reduktors (Oxygen Regulator assembly)
	Gab.
	1
	
	

	24. 
	Siksniņa balonu fiksēšanai (Strap, Flask)
	Gab.
	1
	
	

	25. 
	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure gauge, Oxygen 40 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	26. 
	Inertās gāzes reduktors (Diluent Regulator assembly)
	Gab.
	1
	
	

	27. 
	Papildus gāzes padeves vārsts (Bypass valve assembly)
	Gab.
	1
	
	

	28. 
	Leņķa adapteris (Elbow, 90d #4AN x 7/16 SAE)
	Gab.
	1
	
	

	29. 
	Elpošanas cauruļu komplekts (Breathing Tube Assembly)
	Kompl.
	1
	
	

	30. 
	Misiņa uzgalis3/8 SAE (Plug, brass 3/8 SAE)
	Gab.
	1
	
	

	31. 
	Absorbenta kannas stiprinājuma siksna (Canister Strap)
	Gab.
	1
	
	

	32. 
	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT 8 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	33. 
	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly, bottom)
	Gab.
	1
	
	

	34. 
	Aparāta pamatne (Backpack plate)
	Gab.
	1
	
	

	35. 
	Aparāta vāks (Fairing Viper+)
	Gab.
	1
	
	

	36. 
	Skrūve HD ¼-20x1-1/4 (Screw, Round HD ¼-20x1-1/4)
	Gab.
	1
	
	

	37. 
	Plastmasas blīve (Washer, Domed, Countersunk)
	Gab.
	1
	
	

	38. 
	Augšējā roktura siksna (Handle assembly, top)
	Gab.
	1
	
	

	39. 
	Elestīgais stiprinājums (Sling, 7 in black)
	Gab.
	1
	
	

	40. 
	Siksna elastīgajam stiprinājumam (Pull tab, tube strap)
	Gab.
	1
	
	

	41. 
	Vāka fiksēšanas uzgalis (Retaining Poet Assy)
	Gab.
	1
	
	

	42. 
	Plastmasas savilcēji (Black cable tie)
	Gab.
	1
	
	

	43. 
	Elpošanas caurule (Hose, breathing 32 Corr)


	Gab.
	1
	
	

	44. 
	Ieelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, inhale, green)
	Gab.
	1
	
	

	45. 
	Blīvslēgs (Bushing, dual o-Ring)
	Gab.
	1
	
	

	46. 
	Izelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, exhale, red)
	Gab.
	1
	
	

	47. 
	Blīvslēgs (O-ring)
	Gab.
	1
	
	

	48. 
	Peldspējas kompensēšanas veste (BC Assembly)
	Gab.
	1
	
	

	49. 
	Kapara blīve (Washer flat, ¼ NOM, Brass)
	Gab.
	1
	
	

	50. 
	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC Retaining)
	Gab.
	1
	
	

	51. 
	Šļūtene HT HEXxHT HEX31 Lg (Hose, Black HT HEXxHT HEX 31 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	52. 
	Šļūtene zaļa HTxHT HEX 7 1/4 Lg (Hose, Green HTxHT HEX 7 1/4 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	53. 
	Šļūtene zaļa HT HEXx3/8SAE 28 Lg (Hose, Green HT HEXx3/8SAE 28 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	54. 
	Šļūtene dzeltena HTxHT HEX 6 1/2 Lg (Hose, Yellow HTxHT HEX 6 1/2 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	55. 
	Šļūtene dzeltena HT HEXx3/8SAE 26 Lg (Hose, Yellow HT HEXx3/8SAE 26 Lg)
	Gab.
	1
	
	

	56. 
	Adapteris (Conversion fitting)
	Gab.
	1
	
	

	57. 
	Blīvslēgs (O-ring)
	Gab.
	1
	
	

	58. 
	Svaru kabata (weith pouch)
	Pāris.
	1
	
	

	59. 
	Pārslēdzējvāesta rokturis (Plug valve assembly)
	Gab.
	1
	
	

	60. 
	Pārslēdzējvāests uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)
	Gab.
	1
	
	

	61. 
	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	Gab.
	1
	
	

	62. 
	Inertās gāzes uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	Gab.
	1
	
	


	Nr.

p.k.
	MTL nosaukums
VIPER SC    rezerves daļas
	Mēr-vienība
	Skaits Gab.
	Cena bez PVN, EUR 
	Summa bez PVN, EUR

	1. 1
	Sfērisks balons (Flask, spherical)
	Gab.
	1
	
	

	2. 2
	Absorbenta tvertnes vāks (Cap & ring assembly)
	Gab.
	1
	
	

	3. 3
	Absorbenta tvertne (Canister housing assy)
	Gab.
	1
	
	

	4. 4
	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)
	Gab.
	1
	
	

	5. 5
	Uzgalis (Plug assembly)
	Gab.
	1
	
	

	6. 6
	Svaru kabata (weith pouch)
	Pāris.
	1
	
	

	7. 
	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)
	Gab.
	1
	
	

	8. 
	Manifalds skābekļa balonam (Oxygen connector, din)
	Gab.
	1
	
	

	9. 
	Manifalds Skābekļa reduktoram (Connector, reg oxygen)
	Gab.
	1
	
	

	10. 
	Skābekļa reduktora (Oxygen regulator assembly (din)

	Gab.
	1
	
	

	11. 
	Pārslēdzējvārsta rokturis (Plug valve assembly)
	Gab.
	1
	
	

	12. 
	Pārslēdzējvāests uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)
	Gab.
	1
	
	

	13. 
	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	Gab.
	1
	
	

	14. 
	Balona ventiļa komplekts (Flask valve assy)
	Gab.
	1
	
	

	15. 
	Avārijas pudele (Bottle)
	Gab.
	1
	
	

	16. 
	Avārijas sistēma (bailot gas supply)
	Gab.
	1
	
	

	17. 
	Skābekļa balona ventilis (Oxygen Flask Valve)
	Gab.
	1
	
	

	18. 
	Avārijas sistēmas komplekts (Bailout adapter kit)
	Kompl.
	1
	
	

	19. 
	Peldspējas kompensēšanas veste (BC assembly)
	Gab.
	1
	
	

	20. 
	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas komplekts (Power inflator kit)
	Kompl.
	1
	
	

	21. 
	Svaru veste (Vest assembly, large)
	Gab.
	1
	
	

	22. 
	Pārspiediena vārsts (Over pressure valve, non –mag.)
	Gab.
	1
	
	

	23. 
	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas vārsts (Power inflator)
	Gab.
	1
	
	

	24. 
	Aparāta vāks (Fairing assembly, VIPER-SC)
	Gab.
	1
	
	

	25. 
	Elastīgs stiprinājums (Sling, 7 in lg)
	Gab.
	1
	
	

	26. 
	Aparāts pamatne (Backpack machined)
	Gab.
	1
	
	

	27. 
	Augšējā roktura siksna (Handle strap top)
	Gab.
	1
	
	

	28. 
	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly bottom)
	Gab.
	1
	
	

	29. 
	Absorbenta tvertnes stiprinājuma siksna (Strap canister)
	Gab.
	1
	
	

	30. 
	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC retaining)
	Gab.
	1
	
	

	31. 
	Skābekļa balona stiprinājums (Strap, Flask)
	Gab.
	1
	
	

	32. 
	Vāka apakšējās daļas stiprinājums (Pull Tab, Tube strap)
	Gab.
	1
	
	

	33. 
	Avārijas pudeles stiprinājums (Strap, Bailout flask)
	Gab.
	1
	
	

	34. 
	Vāka augšējās daļas stiprinājums (Strap, Fairing, Viper)
	Gab.
	1
	
	

	35. 
	Iemutes komplekts (Mouthpiece Assy)


	Gab.
	1
	
	

	36. 
	Elpošanas trubu komplekts (Breathing Tube Assy)
	Gab.
	1
	
	

	37. 
	Counterlung plauša (soma) (Counterlung Bag)
	Kompl.
	1
	
	

	38. 
	Counterlung plauša (soma) ar apvalks (Counterlung &Cover)

	Kompl.
	1
	
	

	39. 
	Gāzes plūsmas regulēšanas vārsts 
(Metering Valve, In Line)
	Gab.
	1
	
	

	40. 
	Counterlung plauša (soma) pārspiediena vārsts (Counterlung Relief Valve)


	Gab.
	1
	
	

	41. 
	Counterlung plauša (soma) regulējams izplūdes vārsts

(Counterlung Adjustable Exhaust Valve)
	Gab.
	1
	
	

	42. 
	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure Gaugle Oxygen)
	Gab.
	1
	
	

	43. 
	Šļūtene ANxAN (Hose, Black ANxAN)
	Gab.
	1
	
	

	44. 
	Šļūtene HT HEX x HT HEX (Hose, Black HT HEX x HT HEX)
	Gab.
	1
	
	

	45. 
	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)
	Gab.
	1
	
	

	46. 
	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)
	Gab.
	1
	
	

	47. 
	Šļūtene HTxHT 31 1/2Lg (Hose, Black HTxHT 31 1/2Lg)
	Gab.
	1
	
	

	48. 
	Šļūtene HTxAN (Hose, Black HTxAN)
	Gab.
	1
	
	

	49. 
	Žāvēšanas ventilis (Drain Plug assy)
	Gab.
	1
	
	

	50. 
	Leņķa savienojums sarkans (Elbow Conetor Exhale Red)
	Gab.
	1
	
	

	51. 
	Leņķa savienojums zaļš (Elbow Conetor Inxale Green)
	Gab.
	1
	
	

	52. 
	Absorbenta gross (Scrubber Basket Assembly)
	Gab.
	1
	
	

	53. 
	Vienvirziena vārsts (Valve Non-Return)
	Gab.
	1
	
	

	54. 
	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & Cap assembly)
	Gab.
	1
	
	

	55. 
	Reduktors (Regulator assembly)
	Gab.
	1
	
	

	56. 
	Gāzu maisījuma balons ar ventili (Gas Storage assembly)
	Gab.
	1
	
	

	57. 
	Papildu gāzes padeves vārsts (Demand Valve)
	Gab.
	1
	
	

	58. 
	Peldspējas kompensēšanas sistēma (BC Assembly)
	Gab.
	1
	
	

	59. 
	Counterlung plauša (soma) aizsargapvalks (Cover, Counterlung)
	Gab.
	1
	
	

	60. 
	Spiediena manometra adapteris (Connector Assembly, Restricted)
	Gab.
	1
	
	

	61. 
	Svaru kabatas (weiht pouch)
	Pāris.
	1
	
	

	62. 
	Absorbenta tvertnes komplekts (Canister housing assy)
	Gab.
	1
	
	

	63. 
	Iemute (Mouthpiece)

	Gab.
	1
	
	

	64. 
	Iemutes siksniņa (Head strap)

	Gab.
	1
	
	

	65. 
	Blīvslēgs (O-Ring)

	Gab.
	1
	
	

	66. 
	Blīvslēgs (O-Ring)

	Gab.
	1
	
	

	67. 
	Blīvslēgs (O-Ring nitrile)
	Gab.
	1
	
	


	 
	 
	KOPĀ EUR bez pievienotās vērtības nodokļa
	

	
	
	Pievienotās vērtības nodoklis 21 % EUR
	

	
	
	Summa ar pievienotās vērtības nodokli EUR
	


Mūsu piedāvājuma cena (bez pievienotās vērtības nodokļa ): _____________ EUR ________________________________________________________________

(summa vārdiem)

2. Preces piegādes termiņš: ____ (___________)  kalendārās dienas laikā no līguma noslēgšanas un parakstīšanas dienas.

3. Apliecinām, ka piekrītam iepirkuma procedūras noteikumiem un pievienotā līguma projekta noteikumiem.

4. Mēs apstiprinām, ka pievienotie dokumenti veido šo piedāvājumu.
5. Informācija par pretendentu, kura pārstāv piegādātāju iepirkuma procedūrā:
Pretendenta nosaukums: 
_____________________________________________

Reģistrēts:_________________________________________________________
ar Nr. ____________________________________________________________

Juridiskā adrese:____________________________________________________ 


Biroja adrese: ______________________________________________________
Kontaktpersona: ____________________________________________________
                                                              (vārds, uzvārds, amats)

Telefons: __________________________________________________________
Fakss: ____________________________________________________________


E-pasta adrese: _____________________________________________________
Nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr.: ____________________________________
Banka: ____________________________________________________________
Kods: _____________________________________________________________
Konts: ____________________________________________________________
Telefons: __________________________________________________________
Ar šo uzņemos pilnu atbildību par iepirkuma noteikumu iesniegto dokumentu komplektāciju, tajos ietverto informāciju, noformējumu, atbilstību noteikumu prasībām. Sniegtā informācija un dati ir patiesi.

Piedāvājuma dokumentu pakete sastāv no _________ (_____________) lapām.

Paraksts: __________________________________
         Vārds, uzvārds: ____________________________
Amats: ___________________________________ 
Pieteikums-finanšu piedāvājums sastādīts un parakstīts 2018.gada_______________

z. v.
Pielikums Nr. 2

iepirkuma, identifikācijas

Nr. MVPŠ 2018/17, nolikumam
TEHNISKĀS  SPECIFIKĀCIJAS
Ūdenslīdēju aparāta VIPER+ rezerves detaļas

	Prasības
	Rezerves daļas izmanto ūdenslīdēju aparātu VIPER+ remontam un uzturēšanai. VIPER+ rezerves detaļām jāatbilst ražotāja CARLTEON kvalitātes un izdotās ekspluatācijas rokasgrāmatas* prasībām. Visām rezerves daļām jābūt savienojamām ar ūdenslīdēju aparātu VIPER+. Rezerves daļām jāatbilst ražotāja noteiktajām kopšanas un uzturēšanas prasībām. Garantijas laiks ne mazāks kā 2 gadi.

	Blīvslēgs (O Ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O Ring
 - 1100-002

	Misiņa uzgalis 7/16SEA (Plug, hex HD brass 7/16SEA)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug, hex HD brass 7/16SEA - 1102-031

	Inertās gāzes balons ar ventili (DIL Gas storage assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas storage assembly - 1115-A03

	Gāzes balons ar ventili (Gas storage assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas storage assembly - 1115-A01

	Skrūve HD #10-24x3/4 (Screw, flat HD #10-24x3/4)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, flat HD #10-24x3/4 - 1100-038

	Blīvslēgs (O Ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O Ring
 - 1100-050

	Skrūve HD 10-24x1/2 (Screw, flat HD 10-24x1/2Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, flat HD 10-24x1/2Lg - 1100-052

	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & cap assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister & cap assembly - 1101-T10

	Neilona blīve (Washer, finishing #10 Nylon)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer, finishing #10 Nylon
- 1107-063

	Absorbenta grozs (Scrubber basket assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Scrubber basket assy - 1106-B01

	Adapteris HTx7/16 SAE (Connector HTx7/16 SAE)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Connector HTx7/16 SAE - 1110-027

	Leņķa adapteris HTx7/16 SAE (Elbow HTx7/16 SAE)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow HTx7/16 SAE - 1110-028

	Diagnostikas iekārta (Diagnoetics assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Diagnoetics assembly - 1135-N06

	Counterlung plauša (soma) ar apvalku (Counterlung & cover assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung & cover assy - 3102-A31

	Reduktors gāzu maisītājs (Ratio reg-vave assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Ratio reg-vave assembly - 1133-A01

	Šļūtene HTxHT 13 Lg (Hose, black HTxHT 13 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, black HTxHT 13 Lg - 1110-D93

	Inertās gāzes balons ar ventili (Dil gas storage assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Dil gas storage assembly - 1115-A03

	Svaru veste (Weight harness)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weight harness - 1375-A34

	Avārijas gāzes padeves sistēma (Bailout gas Supply)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailout gas Supply - 2145-E13

	Vāka fiksēšanas tapa (Spacer moulded)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Spacer moulded - 2107-042

	Vāka augšējā stiprinājuma siksna (Strap, Fairing Hold Down)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Fairing Hold Down - 2108-A30

	Inertās gāzes spiediena manometrs (Pressure gauge, Diluent 40 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure gauge, Diluent 40 Lg - 1120-F09

	Skābekļa reduktors (Oxygen Regulator assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen Regulator assembly - 1113-G

	Siksniņa balonu fiksēšanai (Strap, Flask)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Flask - 2108-A39

	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure gauge, Oxygen 40 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure gauge, Oxygen 40 Lg - 1120-F08

	Inertās gāzes reduktors (Diluent Regulator assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Diluent Regulator assembly - 1113-H

	Papildus gāzes padeves vārsts (Bypass valve assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bypass valve assembly - 1130-H03

	Leņķa adapteris (Elbow, 90d #4AN x 7/16 SAE)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow, 90d #4AN x 7/16 SAE - 1100-001

	Elpošanas cauruļu komplekts (Breathing Tube Assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Breathing Tube Assembly - 2117-S34

	Misiņa uzgalis3/8 SAE (Plug, brass 3/8 SAE)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug, brass 3/8 SAE - 1113-018

	Absorbenta kannas stiprinājuma siksna (Canister Strap)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister Strap
- 2108-A06

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT 8 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT 8 Lg - 1110-D94

	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly, bottom)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly, bottom - 2108-A32

	Aparāta pamatne (Backpack plate)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Backpack plate - 2107-046

	Aparāta vāks (Fairing Viper+)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Fairing Viper+ - 2107-047

	Skrūve HD ¼-20x1-1/4 (Screw, Round HD ¼-20x1-1/4)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, Round HD ¼-20x1-1/4  - 1107-080

	Plastmasas blīve (Washer, Domed, Countersunk)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer, Domed, Countersunk - 1130-045

	Augšējā roktura siksna (Handle assembly, top)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly, top - 2108-A05

	Elestīgais stiprinājums (Sling, 7 in black)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Sling, 7 in black - 2107-030

	Siksna elastīgajam stiprinājumam (Pull tab, tube strap)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pull tab, tube strap - 2107-H01

	Vāka fiksēšanas uzgalis (Retaining Poet Assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Retaining Poet Assy - 2107-H05

	Plastmasas savilcēji (Black cable tie)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Black cable tie - 1100-017

	Elpošanas caurule (Hose, breathing 32 Corr)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, breathing 32 Corr - 2117-038

	Ieelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, inhale, green)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handnut, inhale, green - 1104-093

	Blīvslēgs (Bushing, dual o-Ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bushing, dual o-Ring - 1104-072

	Izelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, exhale, red)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handnut, exhale, red - 1104-092

	Blīvslēgs (O-ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O-ring - 1104-005

	Peldspējas kompensēšanas veste (BC Assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC Assembly - 1375-A33

	Kapara blīve (Washer flat, ¼ NOM, Brass)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer flat, ¼ NOM, Brass - 1144-014

	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC Retaining)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, BC Retaining - 2108-A38

	Šļūtene HT HEXxHT HEX31 Lg (Hose, Black HT HEXxHT HEX 31 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HT HEXxHT HEX 31 Lg - 1110-D95

	Šļūtene zaļa HTxHT HEX 7 1/4 Lg (Hose, Green HTxHT HEX 7 1/4 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Green HTxHT HEX 7 1/4 Lg1110-G18

	Šļūtene zaļa HT HEXx3/8SAE 28 Lg (Hose, Green HT HEXx3/8SAE 28 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Green HT HEXx3/8SAE 28 Lg - 1110-G19

	Šļūtene dzeltena HTxHT HEX 6 1/2 Lg (Hose, Yellow HTxHT HEX 6 1/2 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Yellow HTxHT HEX 6 1/2 Lg - 1110-Y29

	Šļūtene dzeltena HT HEXx3/8SAE 26 Lg (Hose, Yellow HT HEXx3/8SAE 26 Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Yellow HT HEXx3/8SAE 26 Lg - 1110-Y30

	Adapteris (Conversion fitting)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Conversion fitting -1113-040

	Blīvslēgs (O-ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O-ring
- 1113-041

	Svaru kabata (Weith pouch)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weith pouch – 1111-A05

	Pārslēdzējvārsta rokturis (Plug valve assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug valve assembly – 1132-C

	Pārslēdzējvārsts uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Copling valve assembly – 1132-F

	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M

	Inertās gāzes uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M


*Maintenance manual VIPER + Closed-circuit O2 / Semi-closed Circuit Mixed-Gas Rebrsather Apparatus Model 2400-A23
Ūdenslīdēju aparāta VIPER SC  rezerves detaļas

	Prasības
	Rezerves daļas izmanto ūdenslīdēju aparātu VIPER SC remontam un uzturēšanai. VIPER SC rezerves detaļām jāatbilst ražotāja CARLTEON kvalitātes un izdotās ekspluatācijas rokasgrāmatas* prasībām. Visām rezerves daļām jābūt savienojamām ar ūdenslīdēju aparātu VIPER SC. Rezerves daļām jāatbilst ražotāja noteiktajām kopšanas un uzturēšanas prasībām. Garantijas laiks ne mazāks kā 2 gadi.

	Sfērisks balons (Flask, spherical)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Flask, spherical, 3500 psi non-mag, dot – 1100-112

	Absorbenta tvertnes vāks (Cap & ring assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Cap & ring assembly – 1101-T05

	Absorbenta tvertne (Canister housing assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister housing assy - 1101-T06

	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, oxygen, HP, covered – 1110-H09

	Uzgalis (Plug assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug assembly – 1110-098

	Svaru kabata (weith pouch)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weith pouch – 1111-A05

	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, oxygen, HP – 1113-129

	Manifalds skābekļa balonam (Oxygen connector, din)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen connector, din – 1113-A03

	Manifalds Skābekļa reduktoram (Connector, reg oxygen)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Connector, reg oxygen – 1134-060

	Skābekļa reduktora (Oxygen regulator assembly (din)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen regulator assembly (din) – 1113-G

	Pārslēdzējvārsta rokturis (Plug valve assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug valve assembly – 1132-C

	Pārslēdzējvāests uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Copling valve assembly – 1132-F

	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M

	Balona ventiļa komplekts (Flask valve assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Flask valve assy (200 bar.) – 1134-W06

	Avārijas pudele (Bottle)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bottle, 1145-A 

	Avārijas sistēma (bailot gas supply)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailot gas supply – 2108-E24

	Skābekļa balona ventilis (Oxygen Flask Valve)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen Flask Valve – 1134-W08

	Avārijas sistēmas komplekts (Bailout adapter kit)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailout adapter kit – 1145-014

	Peldspējas kompensēšanas veste (BC assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC assembly – 1375-A47

	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas komplekts (Power inflator kit)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Power inflator kit – 1375-S77

	Svaru veste (Vest assembly, large)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Vest assembly, large – 1375-251

	Pārspiediena vārsts (Over pressure valve, non –mag.)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Over pressure valve, non-mag – 1375-270

	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas vārsts (Power inflator)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Power inflator – 1375-271

	Aparāta vāks (Fairing assembly, VIPER-SC)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Fairing assembly, VIPER-SC – 2107-A03

	Elastīgs stiprinājums (Sling, 7 in lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Sling, 7 in lg – 2107-030

	Aparāts pamatne (Backpack machined)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Backpack machined, VIPER-SC with bailout cradle – 2107-051

	Augšējā roktura siksna (Handle strap top)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle strap top – 2108-A05

	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly bottom)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly bottom – 2108-A32

	Absorbenta tvertnes stiprinājuma siksna (Strap canister)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap canister – 2108-A37

	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC retaining)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, BC retaining – 2108-A38

	Skābekļa balona stiprinājums (Strap, Flask)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Flask – 2108-A39

	Vāka apakšējās daļas stiprinājums (Pull Tab, Tube strap)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pull Tab, Tube strap – 2107-H01

	Avārijas pudeles stiprinājums (Strap, Bailout flask)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Bailout flask – 2108-A57

	Vāka augšējās daļas stiprinājums (Strap, Fairing, Viper)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Fairing, Viper – 2108-A76

	Iemutes komplekts (Mouthpiece Assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Mouthpiece Assy – 2117-S19

	Elpošanas trubu komplekts (Breathing Tube Assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Breathing Tube Assy – 2117-S34

	Counterlung plauša (soma) (Counterlung Bag)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Bag - 3102- A18

	Counterlung plauša (soma) ar apvalks (Counterlung &Cover)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung &Cover – 3102-A34

	Gāzes plūsmas regulēšanas vārsts (Metering Valve, In Line)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Metering Valve, In Line – 1124-F04

	Counterlung plauša (soma) pārspiediena vārsts (Counterlung Relief Valve)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Relief Valve – 1129-B01

	Counterlung plauša (soma) regulējams izplūdes vārsts

(Counterlung Adjustable Exhaust Valve)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Adjustable Exhaust Valve – 1119-B01

	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure Gaugle Oxygen)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure Gaugle Oxygen (40’’ LG,NON MAG) – 1120-F08

	Šļūtene ANxAN (Hose, Black ANxAN)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black ANxAN – 1110-D87B

	Šļūtene HT HEX x HT HEX (Hose, Black HT HEX x HT HEX)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HT HEX x HT HEX – 1110-P12B

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT – 1110-D11B

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT – 1110-D21B

	Šļūtene HTxHT 31 1/2Lg (Hose, Black HTxHT 31 1/2Lg)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT 31 1/2Lg – 1110-D23B

	Šļūtene HTxAN (Hose, Black HTxAN)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxAN – 1110-D69B

	Žāvēšanas ventilis (Drain Plug assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Drain Plug assy (with keeper) – 1102-128

	Leņķa savienojums sarkans (Elbow Conetor Exhale Red)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow Conetor Exhale Red (large thread) – 1104-H08

	Leņķa savienojums zaļš (Elbow Conetor Inxale Green)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow Conetor Inxale Green (small thread) – 1104-H09

	Absorbenta gross (Scrubber Basket Assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Scrubber Basket Assembly (no pull string, no quad ring) – 1106-B01

	Vienvirziena vārsts (Valve Non-Return )

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Valve Non-Return (VSW Canister) – 1101-T09

	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & Cap assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister & Cap assembly – 1101-T10

	Reduktors (Regulator assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Regulator assembly (2 LP Port, 3/8) – 1113-Q15

	Gāzu maisījuma balons ar ventili (Gas Storage assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas Storage assembly (Viper) – 1115-A01 

	Papildu gāzes padeves vārsts (Demand Valve)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Demand Valve (High Profile, C/W Filter VSW) – 1342-B06

	Peldspējas kompensēšanas sistēma (BC Assembly)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC Assembly – 1375-A05

	Counterlung plauša (soma) aizsargapvalks (Cover, Counterlung)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Cover, Counterlung – 3102-A35

	Spiediena manometra adapteris (Connector Assembly, Restricted)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	 Connector Assembly, Restricted- 1110-A09



	Svaru kabatas (weiht pouch)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Weiht pouch - 1375-263

	Absorbenta tvertnes komplekts (Canister housing assy)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister housing assy - 1101-T06

	Counterlung plauša(soma) (Counterlung Bag)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Bag - 3102- A18

	Iemute (Mouthpiece) 

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Mouthpiece - 1117-143

	Iemutes siksniņa (Head strap) 

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Head strap - 1117-144

	Blīvslēgs (O-Ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring – 1100-002

	Blīvslēgs (O-Ring)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring – 1100-050

	Blīvslēgs (O-Ring nitrile)

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring nitrile – 1104-005


*Maintenance manual VIPER SC Closed-circuit O2 / Semi-closed Circuit Mixed-Gas Rebrsather Apparatus Model 2400-A36

Sagatavoja:
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A.Tamanis

Tel: 2820430

Pielikums Nr. 3

iepirkuma, identifikācijas

Nr. MVPŠ 2018/17, nolikumam

TEHNISKAIS PIEDĀVĀJUMS
	Pretendents apraksta savu piedāvāto preci
	Preces (rezerves daļas) apraksts (ņemot vērā tehniskās specifikācijas prasības) 
Aizpilda pretendents

	Ūdenslīdēju aparāta VIPER+ rezerves detaļas


	Prasības
	Rezerves daļas izmanto ūdenslīdēju aparātu VIPER+ remontam un uzturēšanai. VIPER+ rezerves detaļām jāatbilst ražotāja CARLTEON kvalitātes un izdotās ekspluatācijas rokasgrāmatas* prasībām. Visām rezerves daļām jābūt savienojamām ar ūdenslīdēju aparātu VIPER+. Rezerves daļām jāatbilst ražotāja noteiktajām kopšanas un uzturēšanas prasībām. Garantijas laiks ne mazāks kā 2 gadi.

	Blīvslēgs (O Ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O Ring
 - 1100-002
	

	Misiņa uzgalis 7/16SEA (Plug, hex HD brass 7/16SEA)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug, hex HD brass 7/16SEA - 1102-031
	

	Inertās gāzes balons ar ventili (DIL Gas storage assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas storage assembly - 1115-A03
	

	Gāzes balons ar ventili (Gas storage assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas storage assembly - 1115-A01
	

	Skrūve HD #10-24x3/4 (Screw, flat HD #10-24x3/4)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, flat HD #10-24x3/4 - 1100-038
	

	Blīvslēgs (O Ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O Ring
 - 1100-050
	

	Skrūve HD 10-24x1/2 (Screw, flat HD 10-24x1/2Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, flat HD 10-24x1/2Lg - 1100-052
	

	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & cap assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister & cap assembly - 1101-T10
	

	Neilona blīve (Washer, finishing #10 Nylon)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer, finishing #10 Nylon
- 1107-063
	

	Absorbenta grozs (Scrubber basket assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Scrubber basket assy - 1106-B01
	

	Adapteris HTx7/16 SAE (Connector HTx7/16 SAE)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Connector HTx7/16 SAE - 1110-027
	

	Leņķa adapteris HTx7/16 SAE (Elbow HTx7/16 SAE)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow HTx7/16 SAE - 1110-028
	

	Diagnostikas iekārta (Diagnoetics assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Diagnoetics assembly - 1135-N06
	

	Counterlung plauša (soma) ar apvalku (Counterlung & cover assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung & cover assy - 3102-A31
	

	Reduktors gāzu maisītājs (Ratio reg-vave assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Ratio reg-vave assembly - 1133-A01
	

	Šļūtene HTxHT 13 Lg (Hose, black HTxHT 13 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, black HTxHT 13 Lg - 1110-D93
	

	Inertās gāzes balons ar ventili (Dil gas storage assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Dil gas storage assembly - 1115-A03
	

	Svaru veste (Weight harness)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weight harness - 1375-A34
	

	Avārijas gāzes padeves sistēma (Bailout gas Supply)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailout gas Supply - 2145-E13
	

	Vāka fiksēšanas tapa (Spacer moulded)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Spacer moulded - 2107-042
	

	Vāka augšējā stiprinājuma siksna (Strap, Fairing Hold Down)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Fairing Hold Down - 2108-A30
	

	Inertās gāzes spiediena manometrs (Pressure gauge, Diluent 40 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure gauge, Diluent 40 Lg - 1120-F09
	

	Skābekļa reduktors (Oxygen Regulator assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen Regulator assembly - 1113-G
	

	Siksniņa balonu fiksēšanai (Strap, Flask)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Flask - 2108-A39
	

	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure gauge, Oxygen 40 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure gauge, Oxygen 40 Lg - 1120-F08
	

	Inertās gāzes reduktors (Diluent Regulator assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Diluent Regulator assembly - 1113-H
	

	Papildus gāzes padeves vārsts (Bypass valve assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bypass valve assembly - 1130-H03
	

	Leņķa adapteris (Elbow, 90d #4AN x 7/16 SAE)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow, 90d #4AN x 7/16 SAE - 1100-001
	

	Elpošanas cauruļu komplekts (Breathing Tube Assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Breathing Tube Assembly - 2117-S34
	

	Misiņa uzgalis3/8 SAE (Plug, brass 3/8 SAE)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug, brass 3/8 SAE - 1113-018
	

	Absorbenta kannas stiprinājuma siksna (Canister Strap)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister Strap
- 2108-A06
	

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT 8 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT 8 Lg - 1110-D94
	

	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly, bottom)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly, bottom - 2108-A32
	

	Aparāta pamatne (Backpack plate)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Backpack plate - 2107-046
	

	Aparāta vāks (Fairing Viper+)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Fairing Viper+ - 2107-047
	

	Skrūve HD ¼-20x1-1/4 (Screw, Round HD ¼-20x1-1/4)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Screw, Round HD ¼-20x1-1/4  - 1107-080
	

	Plastmasas blīve (Washer, Domed, Countersunk)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer, Domed, Countersunk - 1130-045
	

	Augšējā roktura siksna (Handle assembly, top)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly, top - 2108-A05
	

	Elestīgais stiprinājums (Sling, 7 in black)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Sling, 7 in black - 2107-030
	

	Siksna elastīgajam stiprinājumam (Pull tab, tube strap)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pull tab, tube strap - 2107-H01
	

	Vāka fiksēšanas uzgalis (Retaining Poet Assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Retaining Poet Assy - 2107-H05
	

	Plastmasas savilcēji (Black cable tie)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Black cable tie - 1100-017
	

	Elpošanas caurule (Hose, breathing 32 Corr)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, breathing 32 Corr - 2117-038
	

	Ieelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, inhale, green)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handnut, inhale, green - 1104-093
	

	Blīvslēgs (Bushing, dual o-Ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bushing, dual o-Ring - 1104-072
	

	Izelpas caurules stiprinājumu skrūves (Handnut, exhale, red)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handnut, exhale, red - 1104-092
	

	Blīvslēgs (O-ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O-ring - 1104-005
	

	Peldspējas kompensēšanas veste (BC Assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC Assembly - 1375-A33
	

	Kapara blīve (Washer flat, ¼ NOM, Brass)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Washer flat, ¼ NOM, Brass - 1144-014
	

	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC Retaining)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, BC Retaining - 2108-A38
	

	Šļūtene HT HEXxHT HEX31 Lg (Hose, Black HT HEXxHT HEX 31 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HT HEXxHT HEX 31 Lg - 1110-D95
	

	Šļūtene zaļa HTxHT HEX 7 1/4 Lg (Hose, Green HTxHT HEX 7 1/4 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Green HTxHT HEX 7 1/4 Lg1110-G18
	

	Šļūtene zaļa HT HEXx3/8SAE 28 Lg (Hose, Green HT HEXx3/8SAE 28 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Green HT HEXx3/8SAE 28 Lg - 1110-G19
	

	Šļūtene dzeltena HTxHT HEX 6 1/2 Lg (Hose, Yellow HTxHT HEX 6 1/2 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Yellow HTxHT HEX 6 1/2 Lg - 1110-Y29
	

	Šļūtene dzeltena HT HEXx3/8SAE 26 Lg (Hose, Yellow HT HEXx3/8SAE 26 Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Yellow HT HEXx3/8SAE 26 Lg - 1110-Y30
	

	Adapteris (Conversion fitting)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Conversion fitting -1113-040
	

	Blīvslēgs (O-ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	O-ring
- 1113-041
	

	Svaru kabata (Weith pouch)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weith pouch – 1111-A05
	

	Pārslēdzējvārsta rokturis (Plug valve assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug valve assembly – 1132-C
	

	Pārslēdzējvārsts uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Copling valve assembly – 1132-F
	

	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M
	

	Inertās gāzes uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M
	


*Maintenance manual VIPER + Closed-circuit O2 / Semi-closed Circuit Mixed-Gas Rebrsather Apparatus Model 2400-A23

	Pretendents apraksta savu piedāvāto preci
	Preces (rezerves daļas) apraksts (ņemot vērā tehniskās specifikācijas prasības) 

Aizpilda pretendents

	Ūdenslīdēju aparāta VIPER SC  rezerves detaļas


	Prasības
	Rezerves daļas izmanto ūdenslīdēju aparātu VIPER SC remontam un uzturēšanai. VIPER SC rezerves detaļām jāatbilst ražotāja CARLTEON kvalitātes un izdotās ekspluatācijas rokasgrāmatas* prasībām. Visām rezerves daļām jābūt savienojamām ar ūdenslīdēju aparātu VIPER SC. Rezerves daļām jāatbilst ražotāja noteiktajām kopšanas un uzturēšanas prasībām. Garantijas laiks ne mazāks kā 2 gadi.

	Sfērisks balons (Flask, spherical)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Flask, spherical, 3500 psi non-mag, dot – 1100-112
	

	Absorbenta tvertnes vāks (Cap & ring assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Cap & ring assembly – 1101-T05
	

	Absorbenta tvertne (Canister housing assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister housing assy - 1101-T06
	

	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, oxygen, HP, covered – 1110-H09
	

	Uzgalis (Plug assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug assembly – 1110-098
	

	Svaru kabata (weith pouch)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Weith pouch – 1111-A05
	

	Augstspiediena Skābekļa šļūtene (Hose, oxygen)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, oxygen, HP – 1113-129
	

	Manifalds skābekļa balonam (Oxygen connector, din)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen connector, din – 1113-A03
	

	Manifalds Skābekļa reduktoram (Connector, reg oxygen)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Connector, reg oxygen – 1134-060
	

	Skābekļa reduktora (Oxygen regulator assembly (din)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen regulator assembly (din) – 1113-G
	

	Pārslēdzējvārsta rokturis (Plug valve assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Plug valve assembly – 1132-C
	

	Pārslēdzējvāests uz avārijas sistēmu (Coupling valve assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Copling valve assembly – 1132-F
	

	Skābekļa uzpildīšanas adapteris (Oxygen charging adapter assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen charging adapter assy – 1134-M
	

	Balona ventiļa komplekts (Flask valve assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Flask valve assy (200 bar.) – 1134-W06
	

	Avārijas pudele (Bottle)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bottle, 1145-A 
	

	Avārijas sistēma (bailot gas supply)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailot gas supply – 2108-E24
	

	Skābekļa balona ventilis (Oxygen Flask Valve)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Oxygen Flask Valve – 1134-W08
	

	Avārijas sistēmas komplekts (Bailout adapter kit)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Bailout adapter kit – 1145-014
	

	Peldspējas kompensēšanas veste (BC assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC assembly – 1375-A47
	

	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas komplekts (Power inflator kit)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Power inflator kit – 1375-S77
	

	Svaru veste (Vest assembly, large)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Vest assembly, large – 1375-251
	

	Pārspiediena vārsts (Over pressure valve, non –mag.)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Over pressure valve, non-mag – 1375-270
	

	Peldspējas kompensēšanas vestes uzpildīšanas vārsts (Power inflator)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Power inflator – 1375-271
	

	Aparāta vāks (Fairing assembly, VIPER-SC)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Fairing assembly, VIPER-SC – 2107-A03
	

	Elastīgs stiprinājums (Sling, 7 in lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Sling, 7 in lg – 2107-030
	

	Aparāts pamatne (Backpack machined)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Backpack machined, VIPER-SC with bailout cradle – 2107-051
	

	Augšējā roktura siksna (Handle strap top)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle strap top – 2108-A05
	

	Apakšējā roktura siksna (Handle assembly bottom)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Handle assembly bottom – 2108-A32
	

	Absorbenta tvertnes stiprinājuma siksna (Strap canister)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap canister – 2108-A37
	

	Peldspējas kompensēšanas vestes stiprinājums (Strap, BC retaining)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, BC retaining – 2108-A38
	

	Skābekļa balona stiprinājums (Strap, Flask)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Flask – 2108-A39
	

	Vāka apakšējās daļas stiprinājums (Pull Tab, Tube strap)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pull Tab, Tube strap – 2107-H01
	

	Avārijas pudeles stiprinājums (Strap, Bailout flask)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Bailout flask – 2108-A57
	

	Vāka augšējās daļas stiprinājums (Strap, Fairing, Viper)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Strap, Fairing, Viper – 2108-A76
	

	Iemutes komplekts (Mouthpiece Assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Mouthpiece Assy – 2117-S19
	

	Elpošanas trubu komplekts (Breathing Tube Assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Breathing Tube Assy – 2117-S34
	

	Counterlung plauša (soma) (Counterlung Bag)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Bag - 3102- A18
	

	Counterlung plauša (soma) ar apvalks (Counterlung &Cover)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung &Cover – 3102-A34
	

	Gāzes plūsmas regulēšanas vārsts (Metering Valve, In Line)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Metering Valve, In Line – 1124-F04
	

	Counterlung plauša (soma) pārspiediena vārsts (Counterlung Relief Valve)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Relief Valve – 1129-B01
	

	Counterlung plauša (soma) regulējams izplūdes vārsts

(Counterlung Adjustable Exhaust Valve)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Adjustable Exhaust Valve – 1119-B01
	

	Skābekļa spiediena manometrs (Pressure Gaugle Oxygen)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Pressure Gaugle Oxygen (40’’ LG,NON MAG) – 1120-F08
	

	Šļūtene ANxAN (Hose, Black ANxAN)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black ANxAN – 1110-D87B
	

	Šļūtene HT HEX x HT HEX (Hose, Black HT HEX x HT HEX)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HT HEX x HT HEX – 1110-P12B
	

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT – 1110-D11B
	

	Šļūtene HTxHT (Hose, Black HTxHT)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT – 1110-D21B
	

	Šļūtene HTxHT 31 1/2Lg (Hose, Black HTxHT 31 1/2Lg)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxHT 31 1/2Lg – 1110-D23B
	

	Šļūtene HTxAN (Hose, Black HTxAN)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Hose, Black HTxAN – 1110-D69B
	

	Žāvēšanas ventilis (Drain Plug assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Drain Plug assy (with keeper) – 1102-128
	

	Leņķa savienojums sarkans (Elbow Conetor Exhale Red)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow Conetor Exhale Red (large thread) – 1104-H08
	

	Leņķa savienojums zaļš (Elbow Conetor Inxale Green)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Elbow Conetor Inxale Green (small thread) – 1104-H09
	

	Absorbenta gross (Scrubber Basket Assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Scrubber Basket Assembly (no pull string, no quad ring) – 1106-B01
	

	Vienvirziena vārsts (Valve Non-Return )
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Valve Non-Return (VSW Canister) – 1101-T09
	

	Absorbenta tvertne ar vāku (Canister & Cap assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister & Cap assembly – 1101-T10
	

	Reduktors (Regulator assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Regulator assembly (2 LP Port, 3/8) – 1113-Q15
	

	Gāzu maisījuma balons ar ventili (Gas Storage assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Gas Storage assembly (Viper) – 1115-A01 
	

	Papildu gāzes padeves vārsts (Demand Valve)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Demand Valve (High Profile, C/W Filter VSW) – 1342-B06
	

	Peldspējas kompensēšanas sistēma (BC Assembly)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	BC Assembly – 1375-A05
	

	Counterlung plauša (soma) aizsargapvalks (Cover, Counterlung)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Cover, Counterlung – 3102-A35
	

	Spiediena manometra adapteris (Connector Assembly, Restricted)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	 Connector Assembly, Restricted- 1110-A09


	

	Svaru kabatas (weiht pouch)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Weiht pouch - 1375-263
	

	Absorbenta tvertnes komplekts (Canister housing assy)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Canister housing assy - 1101-T06
	

	Counterlung plauša(soma) (Counterlung Bag)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā
	Counterlung Bag - 3102- A18
	

	Iemute (Mouthpiece) 
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Mouthpiece - 1117-143
	

	Iemutes siksniņa (Head strap) 
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	Head strap - 1117-144
	

	Blīvslēgs (O-Ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring – 1100-002
	

	Blīvslēgs (O-Ring)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring – 1100-050
	

	Blīvslēgs (O-Ring nitrile)
	

	Ražotāja noteiktais rezerves daļas nosaukums un Nr. ekspluatācijas rokasgrāmatā 
	O-Ring nitrile – 1104-005
	


1. Preces piegādes termiņš _____________________ kalendāro dienu laikā no līguma noslēgšanas dienas.

Ar šo uzņemos pilnu atbildību par Tehniskajā piedāvājumā iesniegto dokumentu komplektāciju, tajos ietverto informāciju, noformējumu, atbilstību nolikuma prasībām. Sniegtā informācija un dati ir patiesi.

Paraksts: _________________________________

Vārds, uzvārds: _________________________________

Amats: __________________________________

Tehniskā piedāvājuma veidlapa sastādīta un parakstīta 2018.gada 
___________________
Pielikums Nr. 4

iepirkuma, identifikācijas

Nr. MVPŠ 2018/17, nolikumam
Publiskās piegādes LĪGUMS

Identifikācijas (ID) Nr. MVPŠ 2018/17
                “Ūdenslīdēju aparāta VIPER (+ un SC) rezerves daļas”

Rīgā,




2018.gada______.________Reģ.Nr._______

Latvijas Republikas Nacionālo Bruņoto spēku Mācību vadības pavēlniecība (NBS MVP), NBS MVP štābs 13.12.2005. reģistrēts Valsts ieņēmumu dienesta Nodokļu maksātāju reģistrā Nr.90002056972, komandiera pulkveža Valta ĀBOLIŅA personā, pamatojoties uz Nacionālo bruņoto spēku komandiera 09.03.2018. pavēli Nr.166-VD „Par personālsastāvu”, saskaņā ar Nacionālo bruņoto spēku 13.04.2017. reglamenta Nr.1 „Nacionālo bruņoto spēku Mācību vadības pavēlniecības nolikums” 5.punktu, turpmāk - PASŪTĪTĀJS, no vienas puses, un

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību „__”, reģistrēta dd.mm.gggg. Latvijas Republikas uzņēmumu reģistra Komercreģistrā ar Nr.____, valdes priekšsēdētāja ____ _______ personā, turpmāk - PIEGĀDĀTĀJS, no otras puses,

abi kopā - LĪDZĒJI un katrs atsevišķi LĪDZĒJS, pamatojoties uz NBS MVP štāba __.12.2018. publiskā iepirkuma ID Nr. MVPŠ 2018/17 piedāvājumu vērtēšanas sēdes protokolu (1.pielikums), noslēdz līgumu, turpmāk - LĪGUMS:

1. LĪGUMA PRIEKŠMETS UN OBJEKTS

1.1. PASŪTĪTĀJS pasūta, pērk un PIEGĀDĀTĀJS, atbilstoši tehniskās specifikācijas nosacījumiem (2.pielikums) un saskaņā ar PIEGĀDĀTĀJA __.12.2018. piedāvājumu (3.pielikums), nodrošina tehniskajā specifikācijā minēto Ūdenslīdēju aparātu VIPER (+ un SC) rezerves daļu piegādi, turpmāk– PRECE. 
1.2. PRECES apraksts, apjoms un cena noteikta saskaņā ar PIEGĀDĀTĀJA __.12.2018. piedāvājumā noteiktajām cenām, nosacījumiem (3.pielikums) un atbilstoši tehniskās specifikācijas nosacījumiem (2.pielikums).

1.3. PIEGĀDĀTĀJS PRECES piegādi nodrošina 180 (simtu astoņdesmit) kalendāro dienu laikā no pasūtījuma veikšanas dienas. PASŪTĪTĀJS ir tiesīgs pēc nepieciešamības pasūtīt PAKALPOJUMU atsevišķos pasūtījumos.

2. LĪGUMA DARBĪBAS LAIKS


LĪGUMS stājas spēkā no LĪGUMA parakstīšanas un reģistrēšanas dienas  NBS MVP štābā un darbojas līdz saistību pilnīgai un pienācīgai izpildei.

3. LĪGUMA SUMMA UN NORĒĶINU KĀRTĪBA

3.1. PAKALPOJUMA līgumcena, bez pievienotās vērtības 21% (divdesmit viena procenta) nodokļa (turpmāk - 21% PVN), ir EUR ___.___ (__ euro un __ centi).

                21% PVN ir EUR __.__  (_____euro un ___ centi).

   LĪGUMA kopējā summa, ieskaitot 21% PVN, ir EUR ___,____ (____ euro un ___ centi).

3.2. LĪGUMA kopējā summa ir nemainīga visu LĪGUMA darbības laiku.

3.3. PAKALPOJUMA cenā ir iekļauta PAKALPOJUMA izcenojums, visas piegādes izmaksas, garantijas izmaksas, kā arī visi valsts un pašvaldības noteiktie nodokļi un nodevas, kā arī citas izmaksas, kas saistītas ar LĪGUMA izpildi.
3.4. PAKALPOJUMA izpildes dienā LĪDZĒJI (PASŪTĪTĀJA atbildīgā amatpersona un PIEGĀDĀTĀJA atbildīgā persona) noformē Aktu par PAKALPOJUMA izpildi (turpmāk - Akts).

3.5. Samaksa par kvalitatīvu un LĪGUMA noteikumiem atbilstošu saņemto PAKALPOJUMA izpildi notiek ar pārskaitījumu PIEGĀDĀTĀJA bankas kontā, saskaņā ar PIEGĀDĀTĀJA iesniegto preču pavadzīmi – rēķinu un PAKALPOJUMA izpildes dienā abpusēji noformēto Aktu. 

3.6. PASŪTĪTĀJS apmaksā saņemto preču pavadzīmes - rēķinu, saskaņā ar LĪGUMA 3.pielikumā noteiktām cenām par kvalitatīvi izpildītu un pieņemtu PAKALPOJUMU 14 (četrpadsmit) kalendāro dienu laikā no preču – pavadzīmes rēķina parakstīšanas un Akta noformēšanas dienas. 
3.7. LĪDZĒJI sedz savus izdevumus par banku pakalpojumiem, kas saistīti ar naudas pārskaitījumiem.

3.8. PASŪTĪTĀJAM ir tiesības neapmaksāt rēķinu, ja konstatēts LĪGUMA noteikumiem neatbilstoša PAKALPOJUMA izpilde.

4. LĪDZĒJU PIENĀKUMI UN TIESĪBAS

4.1. PASŪTĪTĀJS:

4.1.1. veic PAKALPOJUMA pasūtīšanu;

4.1.2. veic izpildītā PAKALPOJUMA pieņemšanu, saskaņā ar LĪGUMA nosacījumiem;

4.1.3. veic rēķina apmaksu par kvalitatīvu izpildīto PAKALPOJUMU LĪGUMA 3.6. punktā noteiktajā termiņā;

4.1.4. PASŪTĪTĀJA atbildīgā amatpersona (atbildīgās amatpersonas īslaicīgas prombūtnes laikā (atvaļinājums, komandējums, slimība, u.c.) amata pienākumu izpildītājs) JS MC ŪMD atmīnētāju n. Instruktors pasniedzējs seržants Armands Tamanis e-pasts: armands.tamanis@mil.lv, tālrunis: 28204306;  

4.1.5. PASŪTĪTĀJA atbildīgā amatpersona vai pienākuma izpildītājs ir tiesīgs parakstīt ar LĪGUMU saistītos aktus un preču – pavadzīmes rēķinus par PAKALPOJUMA izpildi.
4.2. PIEGĀDĀTĀJS:

4.2.1. nodrošina PAKALPOJUMA izpildi, saskaņā ar LĪGUMA nosacījumiem un pielikumā pievienotajiem tehniskās specifikācijas noteikumiem; 

4.2.2. nodrošina ar saviem resursiem kvalitatīvu PAKALPOJUMA izpildi, saskaņā ar LĪGUMA nosacījumiem;

4.2.3. nodrošina PAKALPOJUMA atbilstību LĪGUMA pielikumā pievienotajam PIEGĀDĀTĀJA piedāvājumam (3.pielikums), un Latvijas Republikā spēkā esošajos tiesību aktos noteiktajiem vai vispārpieņemtajiem standartiem;

4.2.4. nodrošina PAKALPOJUMA izpildē iesaistīto personu spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem atbilstošu kvalifikāciju un to spēkā esamību visā LĪGUMA izpildes laikā;

4.2.5. nav tiesīgs nodot tam ar LĪGUMU uzlikto pienākumu izpildi trešajām personām, kā arī nav tiesīgs izpaust LĪGUMA izpildes gaitā iegūto informāciju par PASŪTĪTĀJU, kā arī izmantot ar LĪGUMA izpildi saistīto informāciju komerciāliem nolūkiem;

4.2.6. veic PAKALPOJUMAM bezmaksas garantijas apkalpošanu, saskaņā ar LĪGUMA nosacījumiem;

4.2.7. pēc kvalitatīvas PAKALPOJUMA izpildes iesniedz PASŪTĪTĀJAM parakstītu preču - pavadzīmes rēķinu un Aktu;

4.2.8. PIEGĀDĀTĀJA atbildīgā persona par pasūtījuma pieņemšanu, PAKALPOJUMA izpildi ir: amats, vārds uzvārds, tel. nr. _______, e-pasts;
4.2.9. PIEGĀDĀTĀJA atbildīgā persona ir tiesīgs parakstīt preču - pavadzīmes rēķinu par PAKALPOJUMA izpildi.
5. PAKALPOJUMA IZPILDES NOTEIKUMI UN TERMIŅI

5.1. PASŪTĪTĀJA atbildīgā amatpersona rakstiski/elektroniski vai telefoniski (LĪGUMA 4.2.8.punktā norādītā kontaktinformācija) pēc nepieciešamības pasūta PAKALPOJUMU atsevišķā pasūtījumā, nosakot PAKALPOJUMA izpildes laiku (dienu), konkrētu laiku (plkst.) un automašīnu.

5.2. PIEGĀDĀTĀJS pieņem (no LĪGUMA 4.1.4. punktā norādītās PASŪTĪTĀJA atbildīgās amatpersonas) PAKALPOJUMA pasūtījumu. 

5.3. PAKALPOJUMS ir izpildīts, kad LĪDZĒJU atbildīgā amatpersona/personu abpusēji paraksta Aktu.

5.4. LĪDZĒJU abpusēji parakstītais Akts ir pamats pilnīgam norēķinam starp PIEGĀDĀTĀJU un PASŪTĪTĀJU.

5.5. PASŪTĪTĀJS paraksta Aktu 2 (divu) darba dienu laikā pēc tā saņemšanas, ja PAKALPOJUMA izpilde veikta atbilstoši LĪGUMA nosacījumiem.

5.6. PASŪTĪTĀJAM ir tiesības neparakstīt Aktu, un neapmaksāt preču pavadzīmes - rēķinu līdz trūkumu novēršanas brīdim, ja konstatēta LĪGUMA noteikumiem neatbilstoša PAKALPOJUMA izpilde.

5.7. LĪGUMA 5.6.punktā noteiktajā gadījumā PASŪTĪTĀJS nekavējoties telefoniski un/vai elektroniski uzaicina PIEGĀDĀTĀJU pārstāvi noformēt divpusēju aktu par konstatētajiem trūkumiem. 

5.8. PIEGĀDĀTĀJA atbildīgajai personai pēc paziņojuma saņemšanas 4 (četru) stundu laikā (darba dienās no plkst.08.30-17.00) jāierodas PASŪTĪTĀJA norādītajā vietā. PIEGĀDĀTĀJA atbildīgās personas neierašanas gadījumā PASŪTĪTĀJAM ir tiesības noformēt aktu par konstatētajiem trūkumiem bez PIEGĀDĀTĀJA atbildīgās personas piedalīšanās, pieaicinot 2 (divas) neieinteresētas personas.

5.9. PIEGĀDĀTĀJS pēc LĪGUMA 5.7. un/vai 5.8.punktā noformētā (parakstītā) akta par konstatētajiem trūkumiem, novērš konstatēto neatbilstošo PAKALPOJUMA izpildi 3 (trīs) dienu laikā par saviem līdzekļiem. 

5.10. PIEGĀDĀTĀJS pēc LĪGUMA 5.9.punkta izpildes iesniedz PASŪTĪTĀJAM jaunu Aktu. PASŪTĪTĀJS 2 (divu) darba dienu laikā pēc Akta saņemšanas paraksta to, ja PAKALPOJUMA izpilde veikta atbilstoši LĪGUMA nosacījumiem.

6. SAISTĪBU NODROŠINĀJUMS

6.1. PIEGĀDĀTĀJS nodrošina PAKALPOJUMA kvalitātes atbilstību Latvijas Republikā spēkā esošo normatīvo aktu prasībām, spēkā esošajiem valsts standartiem vai normatīvi tehniskajos dokumentos izvirzītajām kvalitātes prasībām.

6.2. Ja PIEGĀDĀTĀJS neveic PAKALPOJUMA izpildi LĪGUMA 1.3.punktā noteiktajā termiņā, tad maksā PASŪTĪTĀJAM līgumsodu 0,1% (vienas desmitdaļas) apmērā no LĪGUMA kopējās summas par katru nokavēto dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no LĪGUMA kopējās summas, saskaņā ar PASŪTĪTĀJA izsniegto rēķinu. Līgumsoda samaksa neatbrīvo no saistību izpildes.

6.3. Ja PIEGĀDĀTĀJS nenovērš konstatēto neatbilstošo PAKALPOJUMU LĪGUMA 5.9. un/vai 7.4.punkta noteiktajā termiņā, tad maksā PASŪTĪTĀJAM līgumsodu 0,1% (vienas desmitdaļas) apmērā no LĪGUMA kopējās summas par katru nokavēto dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no LĪGUMA kopējās summas, saskaņā ar PASŪTĪTĀJA izsniegto rēķinu. Līgumsoda samaksa neatbrīvo no saistību izpildes.
6.4. Ja PIEGĀDĀTĀJS atsakās no LĪGUMA izpildes, PASŪTĪTAJS ir tiesīgs piemērot PIEGĀDĀTĀJAM līgumsodu 10% (desmit procentu) apmērā no LĪGUMA kopējās summas. Par atteikšanos no LĪGUMA izpildes šā punkta izpratnē tiek uzskatīta atteikšanās no PAKALPOJUMA izpildes un/vai LĪGUMA darbības laikā PIEGĀDĀTĀJS paaugstina PAKALPOJUMA cenu vai piemēro citus maksājumus un cenu paaugstināšana un/vai citu maksājumu piemērošana ir kā iemesls, kura dēļ PIEGĀDĀTĀJS atsakās no LĪGUMA saistību izpildes.
6.5. LĪGUMA 6.2., 6.3. un 6.4.punktā minētajos gadījumos līgumsodu PIEGĀDĀTĀJAM var piemērot pavisam kopā ne vairāk kā 10% (desmit procentus) no LĪGUMA kopējās summas.
6.6. Ja PASŪTĪTĀJS veic apmaksu vēlāk par LĪGUMA 3.6.punktā noteikto termiņu, tad maksā PIEGĀDĀTĀJAM nokavējuma procentus 0,1% (nulle komats viena procenta) apmērā no neapmaksātās summas par katru nokavēto darba dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no kopējās LĪGUMA summas.

6.7. Līgumsoda/nokavējuma procentus aprēķina cietušais LĪDZĒJS un iesniedz rēķinu otram LĪDZĒJAM. 

7. GARANTIJAS SAISTĪBAS
7.1. PIEGĀDĀTĀJS ___ (norāda skaitu) mēnešus no abpusējas Akta parakstīšanas dienas, pilda bezmaksas garantijas saistības. PASŪTĪTĀJS ir tiesīgs pieteikt PIEGĀDĀTĀJAM prasījumu visā garantijas termiņa laikā saskaņā ar tehnisko specifikāciju un PIEGĀDĀTĀJA nodrošinātās garantijas nosacījumiem.

7.2. Ja LĪGUMA 7.1.punkta izpildes laikā PASŪTĪTĀJS konstatē, ka PAKALPOJUMS nav izpildīts atbilstoši prasībām un/vai nesaglabā atbilstošu kvalitāti un drošumu, PASŪTĪTĀJS, nekavējoties pēc fakta konstatēšanas, elektroniski vai telefoniski (LĪGUMA 4.2.8.punktā norādītās kontaktinformācijas) par to paziņo PIEGĀDĀTĀJAM, uzaicinot PIEGĀDĀTĀJU apsekot atklātos trūkumus un noformēt divpusēju aktu par konstatētajiem trūkumiem. 

7.3. PIEGĀDĀTĀJA pārstāvim pēc paziņojuma saņemšanas 24 (divdesmit četru) stundu laikā (darba dienās no plkst.8.30:17.00) jāierodas PASŪTĪTĀJA norādītajā adresē un jāveic atklāto trūkumu apsekošanas darbības. PIEGĀDĀTĀJA pārstāvja neierašanās gadījumā PASŪTĪTĀJAM ir tiesības noformēt aktu bez PIEGĀDĀTĀJA piedalīšanās, pieaicinot divas neieinteresētas personas.

7.4. Saskaņā ar LĪGUMA 7.2. un 7.3.punkta nosacījumiem, PIEGĀDĀTĀJS veic PAKALPOJUMA izpildes trūkumu novēršanu 3 (trīs) dienu laikā par saviem līdzekļiem no akta par konstatētajiem trūkumiem noformēšanas dienas.

7.5. PIEGĀDĀTĀJAM nav pienākums novērst PAKALPOJUMA trūkumus, ja kvalitāte zudusi PASŪTĪTĀJA vainas pēc.
8. NEPĀRVARAMĀ VARA
8.1. LĪDZĒJI nav atbildīgi par pilnīgu vai daļēju LĪGUMA saistību neizpildi, ja par iemeslu ir nepārvaramā vara, t.i., notiek valdības izraisītās akcijas, politiskās un ekonomiskās blokādes, ugunsgrēks, zemestrīce, plūdi, vētras postījumi, finansējuma samazinājums, valsts pārvaldes un pašvaldību institūciju rīcība un to pieņemtie lēmumi, un citi no LĪDZĒJIEM pilnīgi neatkarīgi radušies ārkārtēja rakstura negadījumi.

8.2. LĪGUMĀ noteikto PAKALPOJUMA izpildes apmaksas termiņu pagarina attiecīgi par laika periodu, par kādu apstākļi aizkavējuši LĪGUMA izpildi, bet ne ilgāk par 30 (trīsdesmit) kalendārajām dienām.

8.3. Par LĪGUMA saistību izpildes traucējošu apstākļu sākuma un izbeigšanos laiku LĪDZĒJS 5 (piecu) dienu laikā informē otru LĪDZĒJU. Nesavlaicīga paziņojuma gadījumā LĪDZĒJI nav atbrīvoti no LĪGUMA saistību izpildes.

8.4.
Ja nepārvaramās varas apstākļi turpinās ilgāk par 30 (trīsdesmit) kalendārajām dienām, katrs no LĪDZĒJIEM ir tiesīgs vienpusēji izbeigt LĪGUMU, rakstveidā brīdinot otru LĪDZĒJU 5 (piecas) dienas iepriekš. Šajā gadījumā nevienam LĪDZĒJAM nav tiesības prasīt zaudējumu atlīdzību. 

9. STRĪDU IZSKATĪŠANA UN LĪGUMA IZBEIGŠANA
9.1.
Strīdus un nesaskaņas, kas rodas LĪGUMA izpildes rezultātā, LĪDZĒJI risina savstarpēju pārrunu ceļā. Ja LĪDZĒJI nevar panākt vienošanos, strīds izskatāms Latvijas Republikas tiesā.

9.2. LĪGUMU var izbeigt pirms LĪGUMA termiņa beigām šādos gadījumos:

9.2.1. LĪDZĒJIEM savstarpēji rakstiski vienojoties;

9.2.2. saskaņā ar LĪGUMA 8.4.punkta nosacījumiem;

9.3.
PASŪTĪTĀJS vienpusēji var izbeigt LĪGUMU, rakstiski informējot PIEGĀDĀTĀJU vienu mēnesi iepriekš, ja:

9.3.1.  PIEGĀDĀTĀJS nepilda LĪGUMA nosacījumus un/vai LĪGUMA 6.2., 6.3. un 6.4. punktā norādītais līgumsods sasniedzis 10% (desmit procentu) apmēru;

9.3.2.
PASŪTĪTĀJAM LĪGUMA izpildei samazina vai nepiešķir valsts budžeta finansējumu.

9.4. PIEGĀDĀTĀJS vienpusēji var izbeigt LĪGUMU, ja PASŪTĪTĀJS savas vainas dēļ atkārtoti neveic apmaksu saskaņā ar LĪGUMA 3.6.punkta nosacījumiem, rakstiski informējot PASŪTĪTĀJU vienu mēnesi iepriekš.

10. CITI NOTEIKUMI

10.1.LĪGUMA grozījumus vai papildinājumus noformē rakstiski, kas ir spēkā no visu eksemplāru abpusējas parakstīšanas dienas. 

10.2.Pēc LĪGUMA spēkā stāšanās noformētie LĪGUMA grozījumi vai papildinājumi, kas noformēti atbilstoši LĪGUMA 10.1.punktā noteiktajai kārtībai, ir LĪGUMA neatņemama sastāvdaļa.

10.3.LĪDZĒJI nav tiesīgi nodot savas tiesības un pienākumus trešajai personai bez otra LĪDZĒJA rakstiskas piekrišanas.

10.4.LĪDZĒJS 3 (trīs) darba dienu laikā informē otru LĪDZĒJU par adreses, bankas kontu vai citu rekvizītu izmaiņām.

10.5.Paziņojumi par atkāpšanos no LĪGUMA vai cita veida korespondence, kas attiecas uz LĪGUMU ir jānosūta ierakstītā sūtījumā uz LĪGUMĀ norādītajām LĪDZĒJU juridiskajām adresēm vai jānodod tieši adresātam. Uzskatāms, ka pastā nodotie sūtījumi tiek saņemti 7 (septītajā) dienā pēc to izsūtīšanas dienas. Uzskatāms, ka elektroniski nosūtītie paziņojumi tiek saņemti nākamajā darba dienā pēc to izsūtīšanas dienas.

10.6. LĪGUMS noformēts 2 (divos) eksemplāros, latviešu valodā uz 7 (septiņām) lapām un 3 (trīs) pielikumiem, kopā uz 68 (sešdesmit astoņām) lapām.  Eksemplāriem ir vienāds juridiskais spēks. Viens LĪGUMA eksemplārs glabājas pie PASŪTĪTĀJA, otrs pie PIEGĀDĀTĀJA. 

LĪGUMAM ir 3 (trīs) pielikumi:

1.pielikums:
NBS MVP štāba __.12.2018. publiskā iepirkuma ID Nr. MVPŠ 2018/17 piedāvājumu vērtēšanas sēdes protokola kserokopija uz _ (__) lp;

2.pielikums:
Tehniskās specifikācijas (kopijas) uz 18 (astoņpadsmit) lp;
3.pielikums:
SIA „____” piedāvājuma kopija (finanšu piedāvājums) uz __ (___) lp.

          11.LĪDZĒJU JURIDISKĀS ADRESES UN REKVIZĪTI

	PASŪTĪTĀJS:

Nacionālo Bruņoto spēku

Mācību vadības pavēlniecības štābs

Ezermalas iela 8B, Rīga, LV-1014

Reģ. Nr.90002056972, 

PVN Reģ.Nr.LV 90002056972

Valsts kase

Kods: TRELLV22

Konts: LV94TREL2100029006000

Tālr.: 67076803; Fakss: 67076802

NBS MVP komandieris 

 Pulkvedis

_______________Valts ĀBOLIŅŠ

      (paraksts)

Z.V.  

	PIEGĀDĀTĀJS:

()“_____”

_____ iela ___, ___, LV - ___

Reģ. Nr.__________________

_____________

Kods: ___________

Konts: __________

Tālr.: __________

Fakss: __________

() „__________”

Valdes loceklis

___________ ______________    

(paraksts)     
Z.V.


		

	
	PASŪTĪTĀJS:

Nacionālo Bruņoto spēku

Mācību vadības pavēlniecības štābs

Ezermalas iela 8B, Rīga, LV-1014

Reģ. Nr.90002056972, 

PVN Reģ.Nr.LV 90002056972

Valsts kase

Kods: TRELLV22

Konts: LV94TREL2100029006000

Tālr.: 67076803; Fakss: 67076802

NBS MVP komandieris 

 Pulkvedis

_______________Valts ĀBOLIŅŠ

      (paraksts)

Z.V.  

PIEGĀDĀTĀJS:

()“_____”

_____ iela ___, ___, LV - ___

Reģ. Nr.__________________

_____________

Kods: ___________

Konts: __________

Tālr.: __________

Fakss: __________

() „__________”

Valdes loceklis

___________ ______________    

(paraksts)     
Z.V.




* Līguma teksts var tikt precizēts.
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